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Use the supplied power adapter to connect the charging station to a power outlet. Place Eve 
Flare on the charging station to commence charging. A full charge takes approx. 6 hours.

Използвайте доставения адаптор за захранването, за да свържете зарядната станция 
към мрежата. Поставете Eve Flare в зарядната станция, за да я заредите. Пълното 
зареждане отнема около 6 часа.

Upotrebite isporučeni adapter napajanja da priključite stanicu za punjenje u zidnu utičnicu. 
Postavite Eve Flare na stanicu da započnete punjenje. Za potpunu napunjenost je potrebno 
približno 6 sati.

It is normal that Eve Flare shines a little brighter when used on the charging station.
Когато се използва през зарядната станция, е нормално Eve Flare да свети малко по-ярко.

Normalno je da Eve Flare svetli nešto sjajnije kada se koristi na stanici za punjenje.
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Push the POWER button to switch on or off. Push the MODE button to 
cycle through colors.
Натиснете бутона POWER за да включите или изключите. С натискане на 
бутона MODE можете да избирате цветовете.

Pritisnite dugme POWER (napajanje) za uključenje ili isključenje. Pritisnite dugme 
MODE (režim) da prođete kroz izbor boja.
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Download the Elgato Eve app from the App Store.
Изтеглете приложението Elgato Eve от App Store.

Aplikaciju Elgato Eve preuzmite u App Store.
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If you have already set up another accessory, go to Settings in Eve to 
add Eve Flare to your home.
Ако вече сте инсталирали друг аксесоар, отидете на настройките (settings ) на 
Eve, за да добавите Eve Flare към вашия дом.

Ako ste već postavili drugu opremu, idite u Eve podešavanja kako biste Eve Flare 
dodali na početnu stranicu.

Open the Elgato Eve app and tap Add Accessory. Eve will now guide you 
through the setup process.
Отворете приложението Elgato Eve и чукнете върху Add Accessory (Добави 
аксесоар). Eve ще ви води в процеса на инсталация.

Otvorite aplikaciju Elgato Eve i dodirnite Add Accessory (pridodaj opremu). Aplikacija 
Eve će vas voditi kroz proces postavke.
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Hereby, Elgato Systems declares that this device is in compliance with the essential requirements and 
other relevant provisions of Directive 2014/53/EC. The declaration of conformity is available at 
www.elgato.com/doc

Frequency range: 2402 - 2480 MHz
Max RF e.i.r.p power < 3dBm  
Temperature range: 3 °C - 50 °C
Product: 10EAX4101 / 10EAX8301 • Model: 20EAX9901 • Part: 51EAX9902

С настоящото Elgato Systems декларира, че този уред съответства на основните изисквания и 
другите приложими разпоредби на Директива 2014/53/EC. Тази Декларацията за съответствие 
е налична на www.elgato.com/doc

Честотен обхват: 2402 - 2480 MHz
Радиочестотна мощност: < 3 dBm EIRP
Температурен обхват: 3 °C - 50 °C
Продукт: 10EAX4101 / 10EAX8301 • Модел: 20EAX9901 • Част: 51EAX9902

Ovim, Elgato Systems izjavljuje da je ovaj proizvod usaglašen sa osnovnim zahtevima i drugim 
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EC. Deklaracija o usaglašenosti je dostupna na 
www.elgato.com/doc

Frekventni opseg: MHz: 2402 - 2480 MHz
RF snaga: < 3 dBm EIRP
Temperaturni raspon: 3 °C - 50 °C
Proizvod: 10EAX4101 / 10EAX8301 • Model: 20EAX9901 • Deo: 51EAX9902
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Please keep your HomeKit Setup Code in a safe place. You need it to 
securely add Eve to your home, and nobody but you has a copy.

Пазете вашия HomeKit Setup Code (код за настройки на домашния пакет) 
на сигурно място. Той ви е необходим, за да добавите Eve към вашия дом 

и никой освен вас няма копие от него.

Kod postavke svog kućnog seta čuvajte na sigurnom mestu. On vam je 
potreban kako biste dodali Eve u vaš dom i niko osim vas ga ne treba imati.
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